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Hz. Peygamber’in  
Beğenisine Mazhar Olan  
Kutlu Şiir: Kasîde-i Bürde

Mu‘allaka şairlerinden Züheyr b. Ebî Sülmâ’nın (ö. 609 ?) oğlu Ka‘b b. 
Züheyr’in (ö. 24/645 ?) hicretin 9’uncu senesinde Hz. Peygamber’den 
af dilemek üzere Medine’de söylediği meşhur kaside, İslâmî edebi-
yatın ilk ve en önemli eserlerinden biri olarak kabul görmüştür. Pey-
gamberimizin, şairine hırkasını (bürde) hediye ettiği ve bu yüzden 
de Kasîde-i Bürde adıyla meşhur olan bu manzume, Resûlullah’ın 
beğenip takdir etmesi ve şairini ödüllendirmesi dolayısıyla Müslü-
manlar arasında epey itibar görmüş, bir bereket vesilesi olarak za-
man zaman meclislerde okunmuş, hatta bazı âlimlerin bela ve mu-
sibetlerden korunmak üzere devam ettiği bir evrad hâline gelmiştir. 
İslâm halifeleri tarafından muhafaza edilerek en nihayetinde Osmanlı 
Devleti’ne intikal eden ve bugün de Mukaddes Emanetler arasın-
daki en seçkin eşyalardan biri olarak Topkapı Sarayı’nda sergilenen 
Hırka-i Saâdet ile özdeşleşmiş olması ise şiire olan rağbeti ve ese-
rin tarihî kıymetini bir kat daha artırmıştır. Hz. Ka‘b’ın bu kasidesi, 
asırlar sonra İmam Bûsîrî’nin nazmettiği ve aynı isimle şöhret bulan 
manzumesiyle birlikte İslâm edebiyat tarihinin en meşhur iki kaside-
sinden biri, kıdemce ilki olarak hafızalara kazınmıştır.
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| Kutlu Şiir: Kasîde-i Bürde |

bunların matbaa devrindeki baskıları, diğer taraftan kasidenin meclis-
lerde terennümü, hüsn-i hat üstadlarının müzeyyen levhalarında boy 
göstermesi, bu minvalde tümünün, matlaının yahut birkaç beytinin Hâfız 
Osman (ö. 1698), Kazasker Mustafa İzzet Efendi (ö. 1876), Mehmed 
Şevki Efendi (ö. 1887), Kâmil Akdik (ö. 1941), Neyzen Emin Dede 
(ö. 1945), Halim Özyazıcı (ö. 1964) gibi klasik ve son dönem hattat-
larınca hazırlanmış olması, hep birden bu ilginin klasik kültür içerisin-
deki çok boyutlu yansımalarını ortaya koyar.

Bütün bu kayda değer gayretler içerisinde doğrudan metni anla-
maya yönelik çabaların ise şerh faaliyeti üzerinden, dolayısıyla şârihler 
aracılığıyla sergilendiğini söylemek mümkündür. Erken dönem itiba-
rıyla evvela söylendiği lisan olan Arap diliyle şerh edilen kasidenin, 
Müslüman müelliflerin diğer dillerde de yetkin şerh örnekleri verme-
siyle birlikte çok dilli zengin alt literatürler oluşturduğunu görürüz. Bu 
bağlamda öne çıkan ve önemli bir kısmı kendisinden sonra kaleme alı-
nan emsal metinlere yön veren Arapça şerhlere birkaç örnek verecek 
olursak; İbn Hişâm en-Nahvî (ö. 1360) başta olmak üzere Ebû Bekr 
İbnü’l-Enbârî (ö. 940), Ebû Zekeriyyâ Hatîb et-Tebrîzî (ö. 1109), Ab-
dullah b. Muhammed Nukrekâr (ö. 1375), Fîrûzâbâdî (ö. 1415), İbn 
Hicce el-Hamevî (ö. 1434), Devletâbâdî (ö. 1445), Celâleddin es-Süyûtî 
(ö. 1505), İbn Hacer el-Heytemî (ö. 1567), Ali el-Kārî (ö. 1605) gibi 
şârihlerin metinlerini zikredebiliriz. Muhammed Nezîr Mustafa Âbâdî’nin 
Sürûru’l-İbâd’ı, Sultan Hasan Hân’ın Sülvetü’l-Fu’âd’ı, Muhammed 
Necef Ali Hân’ın Kâfilü’l-İs‘âd’ı ile Nizâmüddin el-Lâhûrî’nin şerhleri 
ise kasidenin Farsça şerhlerinden birkaçıdır. Bunun dışında Çağatayca, 
Kürtçe, Urduca dillerinde de kaside üzerine yazılan şerhlerin olduğu, 
ilgili literatüre dair yapılan taramalardan anlaşılmaktadır.

Daha önceki İslâm devletlerinde olduğu gibi Osmanlı döneminde de 
bu literatüre önemli ölçüde katkı sağlandığını gözlemliyoruz. Erken dö-
nemde kaleme aldıkları Arapça ve Farsça şerhlerle ilgi ve farkındalıkla-
rını ortaya koyan Osmanlı müellifleri, Türk şerh edebiyatının yetkin örnek 
ve modellerinin ortaya konduğu 16. yüzyılı takip eden asırda literatürü 
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| Bir Şiir Bir Hırka |

Bürde kasidesi, gördüğü bu itibar dolayısıyla İslâmî literatür 
dâhilinde kendisine haklı ve seçkin bir yer edinmiş ve erken dönem-
den itibaren çeşitli türlerde kaleme alınan eserlere konu edilerek dinî-
edebî kültürün önemli bir parçası, hatta temel referans kaynaklarından 
biri hâline gelmiştir. Gerek dinî-manevi gerekse edebî-estetik kıymetine 
binaen şiirin hatırasını İslâmî kültür çerçevesinde yaşatıp canlı tutan 
yazılı kaynakların da buna paralel olarak son derece geniş bir yelpaze 
oluşturduğu görülür. Başta bir kısım hadis derlemeleri olmak üzere er-
ken ve klasik dönem İslâm tarihleri, siyer-i Nebi ve hâyatü’s-sahabe tü-
ründeki eserlerin yanı sıra şuara tabakatları ile belagat ilmine dair ku-
rucu metinler, bu yelpazenin genişliği hakkında önemli ölçüde bir fikir 
verir. Bu cümleden olarak İbn Hişâm’ın es-Sîretü’n-Nebeviyye’si, İbn 
Kuteybe’nin Kitâbü’ş-Şi‘r ve’ş-Şu‘arâ’sı, İbn Sellâm el-Cumahî’nin 
Tabakātu Fuhûli’ş-Şu‘arâ’sı, İbn Kesîr’in el-Bidâye ve’n-Nihâye’si, 
İbnü’l-Esîr’in el-Kâmil fi’t-Târîh’i, İbn Abdülberr’in el-İstî‘âb’ı, İbn 
Hacer el-Askalânî’nin el-İsâbe’si, Abdülkāhir el-Cürcânî’nin Delâ’ilü’l-
İ‘câz’ı gibi edebiyat, tarih ve biyografi sahalarının köşe taşlarını oluş-
turan meşhur metinlerin nakil ve anlatımlarıyla Ka‘b b. Züheyr’in 
Kasîde-i Bürde’sinin tarihte çok az şiire nasip olabilecek bir şöhrete 
kavuştuğunu rahatlıkla söyleyebiliriz.

Bu şöhretin tesirleri öylesine kalıcı bir yankı uyandırmıştır ki er-
ken dönemden klasik ve geç dönemlere gelindiğinde dahi kasidenin 
gerek yüzyıl gerekse coğrafya itibarıyla herhangi bir ihmale uğrama-
dığını, bilakis farklı dillerde gelişen İslâm edebiyatları vesilesiyle daha 
yaygın ve sosyal bir görünüm kazandığını ifade etmek mümkündür. 
Bu ilgi ve alakayı takip edebileceğimiz pek çok kanal söz konusudur; 
manzumenin yurt içi ve yurt dışı kütüphanelerinde bir kısmı müzey-
yen olmak üzere salt metin hâlinde bulunan yüzlerce yazma nüshası, 
hemen bütün İslâm dillerine yapılan mensur ve manzum tercümeleri, 
başta söylendiği dil olan Arapça olmak üzere birçok dilde üzerine ya-
pılan şerh ve bunlara da yazılan haşiyeler, ayrıca nazire, tahmis ve taş-
tirler, otorite hâline gelen Arapça şerhlerin tercüme ve istinsahları ile 
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Türkçe olarak da beslemeye başlamışlardır. Bu çeşitlenme aşamasıyla bir-
likte kaside ve onun ait olduğu kurucu gelenek, gerek Osmanlı’nın edebî-
kültürel muhitlerine gerekse içtimai yapının hemen her bucağına nüfuz 
etmeye ve böylelikle daha geniş bir kitle tarafından dikkatle takip edil-
meye başlamıştır. Başta da değinildiği üzere bunda, Saray-ı Hümâyun’da 
muhafaza edilen Hırka’nın da tayin edici bir rolü olmuştur.

İçtimai ve siyasi yönleri de bulunan bu manevi motivasyonla ka-
sideyi Türkçe olarak şerh etmeye yönelen müelliflere gelince, bunları; 
Galata Kadısı Üsküdârî Ramazan Ahmed Efendi (ö. 1667), Vak‘anüvis 
Nişancı Abdurrahman Abdi Paşa (ö. 1692), Edirne Kadısı Üsküdârî 
Mustafa İsâmüddin Efendi (ö. 1789), Nakîbüleşraf Seyyid Mehmed 
Fâiz Efendi (ö. 1794), Yenişehr-i Fenâr Kadısı Mollacıkzâde Mehmed 
Râif Efendi (ö. 1824-25), Bahriye mirlivalarından Ermiyeli Eyüb Sabri 
Paşa (ö. 1890), İskilip Müftüsü Arapzâde Şeyh Mehmed Emin Efendi 
(ö. 1888), Hicaz’da İmâret-i Mısriyye Nâzırı Antakyalı Necib Bey (ö. 
1902’den sonra), Kazanlı Burhâneddin Hüseyin Bey (ö. 1901’den sonra), 
Van Müftüsü ve Hakkari Mebusu Arvâsîzâde Seyyid Taha Efendi (ö. 
1928) şeklinde sıralayabiliriz. Abdî mahlaslı Abdülbâkî b. Ahmed’in (ö. 
1779-80) kasidenin her beytini beş beyitle nazmen tercüme ettiği eseri 
de bir şerh hüviyetinde olup, ayrıca şârihi belirsiz iki şerhin daha bu lis-
teye eşlik ettiğini görmekteyiz. Arapça şerhler ile kasidenin diğer top-
lumsal yansımalarını bir yana bırakıp sadece bu eserleri dikkate alacak 
olsak dahi, bu tablonun Osmanlı döneminde Kasîde-i Bürde’ye yoğun 
bir alakanın mevcudiyetini ispata kâfi geleceğini rahatlıkla söyleyebiliriz.

Ka‘b b. Züheyr’in Kasîde-i Bürde’si üzerine Osmanlı döneminde 
yazılan mezkûr Türkçe şerhleri neşretme projesi kapsamında hazırlanan 
elinizdeki çalışma içerisinde Edirne Kadısı Mustafa İsâmüddin Efendi 
ile Yenişehr-i Fenâr Kadısı Mollacıkzâde Mehmed Râif Efendi’ye ait 
şerhler, inceleme ve metin neşri hâlinde ilgili okur ve araştırmacıla-
rın istifadesine sunulmuş, bu vesileyle gerek Kasîde-i Bürde gerekse 
onun Osmanlı dönemindeki şârihlerinden ikisi ve bu zevatın sergile-
diği kayda değer mesai gözler önüne serilmeye çalışılmıştır.
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metİn

[Y1b]

حِيمِ حْمٰنِ الرَّ ِ الرَّ بِسْمِ اللّٰ

Ĥamd u sipās ve şükr-i bį-ķıyās, ol Mūcid-i aśĥāb-ı fesāĥat ve Mužhir-i 
erbāb-ı belāġate ki fuĥūl-i şuǾarā-i müciddįn ve mehere-i müfelliķįni, 
mažhar-ı isǾād-ı Aĥmedį ve meded-res-i imdād-ı Muĥammedį ey-
ledi. Ve tuĥaf-ı śalavāt-ı behiyye ve hediyye-i taĥiyyāt-ı zekiyye, ol 
rūĥ-ı münevver, nūr-ı muǾaŧŧar, Sulŧān-ı żiyā-pāş-ı eķālįm-i risālet, 
Pādişāh-ı şarķ u ġarb-ı nübüvvet, ser-tāc-ı tįġ u şemşįr-i Ħudā, iklįl-i 
tįcān-ı  1﴾ُرُحَمَاء﴿ ve  2﴾ُاء  ŧāmis-i eķāvįl-i vuşāt, maǾźiret-ķabūl-i ,﴿أشَِدَّ
Ǿuśāt, ehyeb-i ħādir, māniǾ-i sādir, māh-ı kerem ü cūd, mihr-i sipihr-i 
žuhūr-ı nūr-ı vücūd ĥażretleriniň ruķde-gāĥ-ı Ǿıŧr-ālūdlarına ihdā olsun 
ki, āfitāb-ı rūşen-tāb-ı  3﴾حَى  ﴿وَمَا يَنطِقُ bedr-i encümen-efrūz-ı , ﴿وَالضُّ
 śallallāhu teǾālā ﴿قَابَ قَوْسَيْنِ أوَْ أدَْنَى﴾maĥrem-i ĥarem-i  5 , عَنِ الْهَوَى﴾4 
Ǿaleyhi ve Ǿalā Ālihi’l-ekārimi’l-aħyār, ve Ǿalā Śaĥbihi’l-Muhācirįne 
ve’l-Enśār, elleźįne ulu’l-beśāǿiri ve’l-ebśār.

1 “... (birbirlerine karşı) merhametlidirler...” (Fetih, 48/29)
2 “... (kâfirlere karşı) katıdırlar...” (Fetih, 48/29)
3 “Kuşluk vaktine andolsun ki...” (Duhâ, 93/1)
4 “O, arzusuna göre de konuşmaz.” (Necm, 53/3)
5 “(Birleştirilmiş) iki yay arası kadar, hatta daha da yakın...” (Necm, 53/9)
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celįle sebeb olan bende-zādelerin duǾā-i cemįl ile yād u teźkār 
buyurup egerçi taķrįr u taĥrįr u tasŧįrde ħaŧā vü zelel ü taķśįr rū-
nümā olursa,

ŞiǾr:

وَكَم مِن عَائِبٍ قَولً صَحِيحًا  وَآفَتُهُ مِنَ الفَهمِ السَقِيمِ 14

maǾnāsına mā-śadaķ olmadan iĥtirāz ėdüp nažar-ı daķįk u fikr-i 
Ǿamįķden śoňra ķalem-i fażįletleriyle taśĥįĥe himmet buyuralar. Ve 
minallāhi’t-teǿyįdu ve’t-tevfįķu Ǿİśām ve Ǿaleyhi’t-tevekkelu ve’l-
iǾtiśām.
MaǾlūm buyurula ki bu Ķaśįde-i Bürde’niň sebeb-i nažmında aśĥāb-ı 
siyer źikr ėderler ki; KaǾb, birāderi Büceyr ile Ebraķu’l-ǾIrāķ 15 nām 
maĥalle gidüp Büceyr ġanemlerin raǾy ėder idi. Ol eŝnāda Resūl-i 
Ekrem śallallāhu Ǿaleyhi ve sellem’iň Medįne-i Münevvere’ye hicret 
buyurduķları şāyiǾ olmaġın [Y2b] Büceyr KaǾb’a, “Sen ġanemlerimi raǾy 
eyle ve burada ŝābit ol, ben şu źāt-ı sütūde-śıfāta varayum, kelāmını 
istimāǾ ėdüp Ǿindinde olanı bileyim” dėdi. Pes KaǾb iķāmet ve Bü-
ceyr nehżat u ĥareket birle Resūl-i Ekrem śallallāhu teǾālā Ǿaleyhi 
ve sellem’e gelüp kelām-ı muǾciz-beyānıň gūş-i cān ile istimāǾ ėdüp 
şeref-i İslām u įmān ile şeref-yāb oldu.
Ve bunlarıň pederleri Züheyr, zuǾmlarında Ehl-i Kitāb ile mücālese 
ėdüp anlardan āħir-zamānda baǾŝ olunacaķ Resūl-i Ekrem śallallāhu 
teǾālā Ǿaleyhi ve sellem’iň mebǾaŝi ķarįbdir dėyü işidir idi. Bir gėce 
menāmda görür ki semādan bir ip uzanmış, aňa elin uzadup vāśıl 

14 “Doğru ve güzel sözler arasında nice kusurlar da var ki onların başına gelebi-
lecek en kötü şey kindar bir nazara tesadüf etmeleridir.”

15 Nüshalarda “Ebraķu’l-ǾIrāķ” şeklinde yazılmış olan bu mıntıka isminin doğrusu 
“Ebraku’l-ǾAzzāf”tır. Yâkūt el-Hamevî, Muʻcemü’l-Buldân isimli eserinde, cinle-
rin çalgı ve teganni seslerini işitmeleri dolayısıyla insanların bu mekana “Azzâf” 
ismini verdiklerini kaydetmiştir. Bk. Yâkūt el-Hamevî, Muʻcemü’l-Buldân, c. 1 
(Beyrut: Dâru Sâdır, 1977), 68.
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Ve baǾd;
Bu ġubār-ı ħāk-i pāy-ı ehl-i yaķįn, Ebü’l-Ǿİśme Muśŧafā Ǿİśāmüddįn, 
mažhar-ı hidāyet-i užmā, KaǾb bin Züheyr bin Ebį Sülmā rađiyallāhu 
Ǿanh ĥażretleriniň bundan aķdem ķaśįde-i feśāĥat-ķarįn ve neşįde-i 
belāġat-rehįnleriniň üzerine [Y2a] İmām Suyūŧį 6 ve İmām İbn-i 
Hişām 7 ve ǾAllāme Kāzerūnį 8 ve İbn-i Enbārį 9 ve Mollā Hindį 10 
ve Tebrįzį 11 ve Sükkerį 12 ve Fārisį’niň 13 şerĥlerin cemǾ ėdüp Türkį 
zebān ile luġat ve iǾrāb ve maǾnā ve nüket ve murād ve mezāyāsın 
Ǿayān ėderek ber-vech-i tafśįl şerĥ u beyān ėtmiş-idi. Şimdi beytiň 
müfred yā iźāfet-ile mürekkeb olan her bir lafžınıň, Ǿalā ķāǾideti’n-
naĥv, maǾnāların fehm ve istifāde olunmaķ üzre taķrįr, ve ŝāniyen 
her biriniň Ǿaķabinde vėrilen maǾnāları mübeyyin iǾrāb u luġat ve 
murād u mezāyāsın taĥrįr, ve iķtiżā ėtdigi maĥalde beytiň ĥāśıl-ı 
maǾnāsı ve mezāyā ve nüket-i uħrāsı tasŧįr olunmaķ üzre, ķurre-i 
Ǿaynım, ferzend-i ercümendim, ser-tāc-ı eźkiyā Baba Meĥmed 
Kāmil Ebü’ś-Śafā’nıň iltimāsıyla iħtiśār olundu. MüŧālaǾasıyla 
ĥiśśe-dār olan ħullān-ı feżāǿil-şiǾārdan mübteġādır ki bu eŝer-i 

6 Celâleddin es-Süyûtî’nin (ö. 911/1505) Künhü’l-Murâd fî Şerhi Bânet Su‘âd 
isimli Bürde şerhi kastediliyor.

7 İbn Hişâm en-Nahvî’nin (ö. 761/1360), Şerhu Kasîdeti Bânet Su‘âd isimli Bürde 
şerhi kastediliyor. Bu eserin, manzume üzerine yazılmış olan en meşhur şerh 
olduğunu ve diğer şerhlerin kahir ekseriyeti tarafından kaynak olarak kullanıl-
dığını söyleyebiliriz.

8 Sa‘d b. Abdullah el-Kâzerûnî’nin (ö. ?) Şerhu Kasîdeti Bânet Su‘âd’ı kastedi-
liyor.

9 Ebû Bekr İbnü’l-Enbârî’nin (ö. 328/940) Şerhu Kasîdeti Bânet Su‘âd’ı kastedi-
liyor.

10 Molla Hindî Şihâbeddin Ahmed b. Şemseddin ed-Devletâbâdî’nin (ö. 849/1445), 
Musaddaku’l-Fazl isimli Bürde şerhi kastediliyor.

11 Yahyâ b. Ali Hatîb et-Tebrîzî’nin (ö. 502/1109) Şerhu Kasîdeti Bânet Su‘âd’ı 
kastediliyor.

12 Ebû Saîd es-Sükkerî’nin (ö. 275/888) Şerhu Kasîdeti Bânet Su‘âd’ı kastedili-
yor.

13 Fârisî Ebû Muhammed Cemâleddin Abdullah b. Muhammed Nukrekâr en-
Nîsâbûrî’nin (ö. 776/1375) Şerhu Kasîdeti Bânet Su‘âd’ı kastediliyor. || ve Fārisį] -Y
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olamadı. Bįdār olduķda Resūlullāh śallallāhu teǾālā Ǿaleyhi ve sellem’iň 
biǾŝetiyle teǿvįl ve zamān-ı saǾādet-nişānına Ǿadem-i idrāk ile taǾbįr 
ėdüp oġullarına iħbār ve “Eger siz derk ėderseňiz aňa įmān ve iķrār 
ėdiňiz!” dėyü vaśiyyet eyledi. Pes Büceyr müslim olup İslām’ı birāderi 
KaǾb’a meşaķķat vėrmegin Büceyr’e birķaç ebyāt yazdı. Büceyr 
rađiyallāhu Ǿanh bu ebyātı Resūl-i Ekrem śallallāhu teǾālā Ǿaleyhi 
ve sellem’e ķırāǿat ėdüp içinde olan;

سَقَاكَ بِهَا المَأمُونُ كَأسًا رَوِيَّةٍ 16

ķavlini istimāǾ buyurduķda  17ِ  ,buyurdular. MaǾnāsı أَنا مَأْمُونٌ وَاللّٰ
vaĥy ve ġayra emįnim dėmekdir. Ve bu sebebden Aśĥāb-ı Kirām-ı 
źevi’l-iĥtirām, “Meǿmūn” tesmiye ėderler idi. BaǾdehū, KaǾb’ıň 
ĥaķķında Resūl-i Ekrem śallallāhu teǾālā Ǿaleyhi ve sellem  
فَلْيَقْتُله18ُ  زُهَيْرٍ  بْنِ  كَعْبَ  مِنْكُم  لَقِيَ   dėyü fermān-ı vācibü’l-iźǾānı مَنْ 
śādır olmaġla der-Ǿaķab Büceyr daħi [Y3a] birāderi KaǾb’a birķaç 
ebyāt yazup şöyle ħaber vėrdi ki: “Resūl-i Ekrem śallallāhu teǾālā 
Ǿaleyhi ve sellem seniň demiňi heder ķıldı, Mekke’yi fetĥ ėdüp 
anda kendüyü hecv ü eźā ėdenlerden ķatı çoķ kimesneyi ķatl ey-
ledi ve şuǾarā-i Ķureyş’den bāķį ķalan İbn-i ZibaǾrā 19 ve Hubeyre 
bin Ebį Vehb 20 daħi her biri bir cihete firār eyledi. Seni daħi necāt 
bulur žann ėtmem. Eger saňa necāt lāzım ise Resūlullāh’a gel, 

16 “Me’mûn seni kandırıcı bir bardakla suladı.”
17 “Allah’a yemin olsun ki ben Me’mûn’um (güvenilirim).”
18 “Her kim Ka‘b b. Züheyr’e rastlarsa onu öldürsün.”
19 Abdullah b. ez-Ziba‘râ es-Sehmî. Cahiliye döneminde Mekke’nin önde gelen 

şairlerinden biri olup önceleri Peygamber Efendimiz’e hicviyeler düzerdi. Hatta 
bu tutumuna binaen hakkında ayet nazil olmuştur. Bk. İbn Hişâm, es-Sîretü’n-
Nebeviyye (İslâm Tarihi / Sîret-i İbn Hişâm Tercemesi), c. 1, trc. Hasan Ege (İs-
tanbul: Kahraman Yayınları, 1985), s. 479 vd. Mekke’nin fethinin ardından –
şerhte birlikte anılan– Hubeyre ile beraber Necran’a kaçtı. Daha sonra tıpkı Ka‘b 
gibi Efendimiz’den af dileyerek Müslüman olup Ashâb-ı Kirâm’a dâhil oldu.

20 Cahiliye döneminde Mekke’nin önde gelen şairlerinden biri. Fethin ardından 
Abdullah b. ez-Ziba‘râ ile birlikte Necran’a kaçmış, ancak Abdullah Müslüman 
olmasına rağmen onun aksine Hubeyre burada müşrik olarak ölmüştür.
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metİn

[H1b]

حِيمِ حْمٰنِ الرَّ ِ الرَّ بِسْمِ اللّٰ

Ķaśāyid-i ĥamd u ŝenā merfūǾ-ı bār-gāh-ı Ħudā Celle ve ǾAlā ve 
neşāyid-i teslįmāt-ı lā tuĥśā maǾrūż-ı dergāh-ı Ĥażret-i Şāh-ı Enbiyā 
ve Memdūĥ-ı Cenāb-ı Kibriyā Ǿaleyhi ve Ǿalā ālihį eşrefü’t-taĥāyā 
mā ucriyet enhāru’l-belāġati fį riyāđi’n-nažmi ve’l-inşā ķılındıķdan 
śoňra ħāme-i kelįlü’l-lisān bu vechile inşā ve manžūme-i beyān ėder 
ki; Aśĥāb-ı Kirām-ı źevi’l-iħtirāmdan KaǾb bin Züheyr rađiyallāhu 
Ǿanh mā teźekkere’ś-śaĥābetü bi’l-ħayr cenāblarınıň naǾt-ı şerįf-i 
Seyyidü’l-Ebrār Ǿaleyhi śalavātullāhi mā tünşidü’l-eşǾār’da yāfte-i dest-
gāh-ı ŧabiǾatleri olup ĥużūr-ı melāmiǾu’n-nūr-ı Nebevį’de peymūde-i 
zebān-ı inşād ėtmeleriyle Ĥażret-i Ħātemü’l-Enbiyā Ǿaleyhi ezke’ŧ-
ŧaĥāyā ŧamġa-yı pesend ü ķabūlle rütbe-i ķadr u şānını iǾlā ve derece-i 
ķıymet ü iǾtibārını aŧlas-ı mįnū-reng-i āsmāndan śad-mertebe efzūn 
u bālā buyurduķları nesįc-i kār-gāh-ı belāġat -ki “Ķaśįde-i Bürde” 
Ǿunvānıyla āfāķ-gįr-i şöhretdir- ile’l-ān perde-pūş-i terākįb-i ǾArabiyye 
[H2a] olup pūşįde-i ħabāyā-yı meǾānįsi refǾ-i enāmil-i elfāž-ı Türkiyye 
ķılınmamış olmaġla feyż-i envār-ı nefǾ u bereketi Ǿalā vechi’l-Ǿumūm 
olmaķ içün bu kem-biđāǾa-i bį-maǾārif Mollacıķ-zāde Meĥmed 
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āħirü’z-zamān Ǿaleyhi śalavātullāhi’l-Meliki’l-Mennān ŧanįn-endāz-ı 
mesāmiǾ-i Ǿālemiyān olduġu aĥyānda KaǾb, birāderi Büceyr ile 
-rađiyallāhu Ǿanhumā- fetĥ-i Ǿayn-ı mühmele [H3a] ve teşdįd-i zā-yı 
muǾceme ile Ebraķu’l-ǾAzzāf nām mevżiǾe dāǾiyye-i raǾy-i aġnām ile 
ħurūc ėdüp Büceyr, KaǾb’a “Sen bunda nigehbān-ı ġanem olmaķda 
ŝābit-ķadem ol, ben varup iddiǾā-yı daǾvā-yı nübüvvet ėden źātı 
rüǿyet ve bi’l-müşāfehe sebįke-i kelāmını sevde-i miĥekk-i imtiĥān 
ėdüp baǾde’t-tefehhüm ricǾat ėdeyim” dėyüp müteveccih-i kaǾbe-yi 
maķśūd oldu. Dāru’s-Salŧana-i Sulŧānü’ŝ-Ŝeķaleyn olan Mekke-i 
Mükkerreme’ye baǾde’l-vuśūl ĥużūr-ı melāǿik-mevfūr-ı Risālet-
penāhį’ye furśat-yāb-ı ruħśat-ı duħūl olup ol manŧūķ-ı kerįme-i  
يُوحَى﴾ 3  وَحْيٌ  إِلَّ  هُوَ   olan kelām-ı ķudsį-nižām-ı Muĥammedį ﴿إِنْ 
resįde-i gūş-ı iźǾānı olduķda śıdķ-ı daǾvā-yı nübüvvetde aślā şekki 
ķalmayup kelimeteyn-i şehādeteyn ile zemzeme-sāz u tāc-ı bāhirü’l-
ibtihāc-ı İslām’la ser-firāz oldu ve ol Seyyid-i melāǿik-ħidem śallallāhu 
Ǿaleyhi ve sellem cenābınıň bendegān-ı āsitān-ı sidre-nişānına [H3b] 
iltiĥāķ saǾādetin buldu.
Büceyr’iň bilā-tevaķķuf taśdįķ-i nübüvvet ėtmesine bāǾiŝ bu maǾnā 
olmaķ üzre zuǾm olunmuşdur ki; pederi Züheyr’iň ekŝer aĥyānda 
mücāleset-i Ehl-i Kitāb Ǿādeti olmaġla anlardan ŝebt-i aĥkām-nāme-i 
ĥāfıža ėtmiş idi ki ŧāliǾ-i maşrıķ-ı āħirü’z-zamān olacaķ āfitāb-ı Ǿālem-
tāb-ı risāletiň zamān-ı ŧulūǾu taķarrüb ėtmişdür ve žulmet-gede-i küfr 
ü đalāliň leb-rįz-i envār-ı įmān olması hengāmı yetmişdür. Ve Ǿālem-i 
menāmda şöyle müşāhid-i çeşm-i ĥaķįķat-bįni olmuşdu ki gūyā 
semādan bir ĥabl uzanup Züheyr iŧāle-i yed ėtdikde dest-res olama-
yup maĥrūm olur. Bu rüǿyāyı kendiniň zamān-ı biǾŝet-i Ħātemü’l-
Mürselįn’i Ǿadem-i idrākiyle teǿvįl ėdüp ve vāķıǾadan evlādını 
ħaberdār ve bu cevāhir-i tāb-dār-ı vaśiyyetle müşennif-sāz-ı gūş-ı 
hūşları olmaġa ibtidār eyledi ki: “Ey ciger-kūşelerim, ol Peyġamber-i 
muntažar-ı āħirü[H4a]’z-zamānıň biǾŝetini idrākle müşerref olursaňız 
3 “O, kendisine (Allah’tan) ilka edilegelen bir vahiyden başkası değildir.” (Necm, 

53/4)
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Rāǿif ol muħaddere-i müşgįn-niķāb-ı feśāĥatden keşf-i ġıŧā-yı ħafā 
ėden şerĥ-i İbn-i Hişām 2 ve ġayrıdan istimdād ėderek mücerred 
iltiĥāķ-ı ħuddām-ı Seyyidü’l-Enām Ǿaleyhi’ś-śalātu ve’s-selām ile 
ĥāǿiz-i niśāb-ı şefāǾat ve fāǿiz-i dest-māye-i saǾādet olmaķ ümniy-
yesiyle lisān-ı vāżıĥu’l-beyān-ı Türkį’de Ǿalā vetįreti’l-iħtiśār tebyįn-i 
meǾānį-i celįlesine ibtidār ėdüp, baǾde’t-tetmįm Żiyāǿu’l-Fuǿād fį 
Şerĥi Bānet SuǾād ismiyle tevsįm olundu. Ve minallāhi’t-tevfįķ ve’l-
hidāyetu ilā sivāri’ŧ-ŧarįķ. MürāǾiyān-ı ķānūn-ı mürüvvetden der-
ħvāst-ı Ǿabd-i kem-ķıymet oldur ki, ķıllet-i biđāǾa ile şerĥ-i ķaśįdeye 
taśaddįden ġaraż ancaķ keŝret-i źünūb sebebiyle istişfāǾ ve ĥasebi’l-
ķudre hiźmet-i naǾt-ı şerįf-i Seyyidü’l-Enbiyā Ǿaleyhi ezke’t-taĥāyā 
ile teberrük ve intifāǾ niyyet-i śādıķası olduġu maǾlūmları olduķda 
vākiǾ olan ħabŧ u ħaleli [H2b] ķalem-i keremleriyle ıślāĥa himmet ve 
bu bende-i bį-ķābiliyyeti hedef-i ŧaǾn u teşnįǾ olmadan śıyānet buyu-
ralar. ŞürūǾ-ı maķśūddan muķaddem bāǾiŝ-i nažm-ı ķaśįde ve baĥr 
ü vezni maǾlūm olmaķ ehemm olmaġla bir muķaddime ve bir faśl 
taķdįmi münāsib görüldü.

Muķaddime
BaǾżı aĥvāl-i nāžım rađiyallāhu Ǿanh ve sebeb-i nažmı mübeyyindir. 
KaǾb rađiyallāhu Ǿanh, Benū Müzeyne’den aķdem-i fuĥūl-i şuǾarā bir 
źāt-ı Ǿālį-maķām ve pederleri śįġa-i taśġįr üzre Züheyr daħi nažm-ı 
leǿālį-i eşǾārda üstād-ı be-nām olup Ĥażret-i Fārūķ-ı Ekber Cenāb-ı 
ǾÖmer rađiyallāhu Ǿanh Züheyr ĥaķķında “EşǾar-i nāsdır” buyurduķları 
muĥarrer-i śaĥįfe-i eŝerdir. Ve cedleri đamm-ı sįn-i mühmele ve elif-i 
maķśūre ile Ebū Sülmā ile mükennā RebįǾatü’bnü Riyāĥ’dır.
Ve sebeb-i nažm-ı ķaśįdede ŝiķāt-ı ruvāt-ı müstaĥsene ise bu siyāķ 
üzre neşr-i leǿālį-i ħaber eylemişlerdir ki; śıyt-i biǾŝet-i Nebįyy-i 

2 İbn Hişâm en-Nahvî’nin (ö. 761/1360) Şerhu Kasîdeti Bânet Su‘âd isimli Bürde 
şerhi kastediliyor. Bu eserin, manzume üzerine yazılmış olan en meşhur şerh 
olduğunu ve diğer şerhlerin kahir ekseriyeti tarafından kaynak olarak kullanıl-
dığını tekrar hatırlayalım.
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bilā-tevaķķuf maķarr-ı nübüvveti ve ser-dāde-i ribķa-i Ǿubūdiyyeti 
olmada müsāraǾat ėdiň. Zįrā ol hādį-i ŧarįķ-i müstaķįme iķtidā vü 
inķıyād ėdenler dāreynde selįm ve rāh-ı muħālefet ü Ǿināda gidenler 
vāśıl-ı biǿse’l-maśįr-i caĥįm olsalar gerekdir.” Cevher-i vaśiyyet-i Zü-
heyr ķurŧa-i bināgūş-ı Büceyr olmaġla taśdįķ-i nübüvvetde tevaķķuf 
ėtmeyüp taǾcįl-i maślaĥat-ı ħayr eyledi.
Vaķtā ki ħaber-i islām-ı birāder vāśıl-ı gūş-ı KaǾb oldu, dįk-i ŧabiǾatı 
leheb-i nār-ı ġayretle cūşān olup bu ebyāt-ı tevbįħ-āmįzi nažm u inşā 
ve cānib-i Büceyr’e ibǾāŝ u isrā eyledi.

ŞiǾr:

فهَل لَكَ فِيما قُلتَ وَيحَكَ هَل لَكَا  أل أَبْلِغَا عَنِّي بُجَيرًا رِسالة 
فأنهَلَكَ المأمُونُ مِنها وعَلّكَا  سَقاكَ بِها المأمُونُ كأسًا رَؤِيّةً 

عَلَى أيِّ شَىءٍ وَيبَ غَيرِك دَلَّكَا  فَفَارَقتَ أسبابَ الهُدَى واتَّبَعتَهُ 
علَيهِ ولَم تَعرِف علَيهِ أخًا لَكَا ا ول أَبًا   عَلَى خُلُقٍ لَم تُلفِ أُمًّ
ول قائلٍ إمّا عَثَرت لَعًا لَكَا 4 فإن أنتَ لَم تَفعَل فلَستُ بآسِفٍ 

YaǾnį, “Büceyr’e benden risāle teblįġ ėdüp aňa söyleyiň ki tefevvüh 
ėtdigiň kelime-i şehādeti ķaśd [H4b] u iǾtiķād ile mi dėdiň, yoħsa bi-
ġayri iǾtiķādin mi söylediň? Meǿmūn -ki murād Ĥażret-i Peyġamber 
Ǿaleyhi’s-selām’dır- seni keǿs-i mevāǾįd ile sekrān ėtmekle rāh-ı rāstı 
terk ėdüp aňa tābiǾ olduň ve ol saňa bir dįne delālet ėtdi ki peder 
ü māder ve birāderiňi ol dįn üzre bulmadıň. Eger sen mütenaśśıĥ 

4 “Büceyr’e benden şu haberi ulaştırın: ‘Gerçekten sen mi söylüyorsun bunları, 
yazıklar olsun sana! Me’mûn sulamış seni kandırıcı bir bardakla; bir kez içirmiş 
evvela, bununla da kalmayıp ikinci bir defa daha. Doğru yoldan sapıp gitmiş 
de ona tabi olmuşsun, neydi ki başkalarının seni yolundan alıkoyduğu. Hâlbuki 
sen ne ananı ne babanı ne de kardeşini bu yolda görmüş değildin. Ama şunu iyi 
bil; şayet bu yanlıştan geri adım atmayacak olursan senin adına üzülecek deği-
lim, tökezlediğin vakit senin için ikaz ve iyi dileklerde bulunmaya da hiç niye-
tim yok.’”
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